Polski
Instrukcja obstugi: Zestaw sztuczna czaszka, rece i kruk

Wskazowki dotyczace uzytkowania:

1. Produkt jest przeznaczony do dekoracji wnetrz, szczegdlnie na Halloween lub w celach tematycznych.

2. Ustaw zestaw na stole, potce lub w innym widocznym miejscu, w zaleznosci od preferencji dekoracyjnych.

3. Unikaj umieszczania produktu w miejscach narazonych na uszkodzenia, takich jak skrajne temperatury czy wilgoc.
Pielegnacja:

1. Do czyszczenia uzywaj suchego lub lekko wilgotnego $ciereczki. Nie uzywaj Srodkéw czyszczacych, ktére moga uszkodzic¢
materiat.

2. Regularnie usuwaj kurz, aby zachowa¢ estetyczny wyglad.
3. Nie pozostawiaj na zewnatrz, aby unikna¢ uszkodzen zwigzanych z warunkami atmosferycznymi.
Utylizacja:
1. Produkt nalezy zutylizowaé zgodnie z przepisami dotyczgcymi odpaddw plastikowych i syntetycznych w Twojej okolicy.
2. W przypadku uszkodzenia lub w razie koniecznosci wymiany, oddziel r6zne materiaty przed wyrzuceniem.

3. Staraj sie unikaé¢ wyrzucania elementéw do odpadéw zmieszanych.

English
User Manual: Artificial Skull, Hands, and Raven Set

Usage Instructions:
1. The product is intended for indoor decoration, particularly for Halloween or themed events.
2. Place the set on a table, shelf, or another visible area according to your decorative preference.
3. Avoid placing the product in areas exposed to extreme temperatures or moisture.
Maintenance:
1. Use adry or slightly damp cloth for cleaning. Do not use cleaning agents that may damage the material.
2. Regularly dust the product to maintain its aesthetic appearance.
3. Do not leave outside to prevent damage caused by weather conditions.
Disposal:
1. Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic and synthetic waste.
2. If damaged or needing replacement, separate different materials before disposal.

3. Avoid throwing the components into mixed waste.

Cesky
Navod k pouziti: Sada umélé lebky, rukou a krkavce

Pokyny k pouziti:
1. Produkt je urcen pro vnitini dekorace, zejména na Halloween nebo tematické akce.
2. Umistéte sadu na stdl, policku nebo jiné viditelné misto podle dekorativnich preferenci.

3. Vyhnéte se umistovani produktu na mista vystavena extrémnim teplotdm nebo vlhkosti.



Udrzba:
1. K (cisténi pouzijte suchy nebo mirné vihky hadfik. NepouZivejte Cistici prostredky, které by mohly poskodit material.
2. Pravidelné odstrariujte prach pro zachovani estetického vzhledu.
3. Nezanechavejte produkt venku, aby nedoslo k poskozeni v disledku povétrnostnich podminek.
Likvidace:
1.  Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadu z plastu a syntetickych materialQ.
2.V pfipadé poskozeni nebo potfeby vymény rozdélte rlizné materialy pred jejich vyhozenim.

3. SnaZte se vyhnout vyhozeni soucdsti mezi smiSeny odpad.

Slovensky
Navod na pouZitie: Sada umelych lebky, ruk a krkavca

Pokyny na pouzivanie:
1. Produkt je uréeny na vnutornu dekoraciu, najméa na Halloween alebo tematické akcie.
2. Umiestnite sadu na stdl, policku alebo iné viditelné miesto podla vasich preferencii dekoracie.
3. Vyhnite sa umiestneniu produktu na miesta vystavené extrémnym teplotdm alebo vlhkosti.
Udrzba:

1. Na Cistenie pouZite suchud alebo mierne vihkd handri¢ku. NepouZivajte Cistiace prostriedky, ktoré by mohli poskodit
material.

2. Pravidelne odstranujte prach, aby sa zachoval esteticky vzhlad.

3. Nezanechavajte produkt vonku, aby nedoslo k poskodeniu v désledku poveternostnych podmienok.
Likvidacia:

1. Produkt likvidujte v sulade s miestnymi predpismi o odpadoch z plastov a syntetickych materialov.

2.V pripade poskodenia alebo potreby vymeny rozdelte rézne materidly pred ich vyhodenim.

3. Snazte sa vyhnut vyhodeni sucasti medzi zmieSany odpad.

Deutsch
Bedienungsanleitung: Kiinstliches Skelett, Hinde und Rabe Set

Verwendungshinweise:
1. Das Produkt ist fur die Innenraumdekoration gedacht, besonders fiir Halloween oder thematische Veranstaltungen.
2. Stellen Sie das Set auf einen Tisch, Regal oder einen anderen gut sichtbaren Platz nach Ihren dekorativen Vorlieben.
3. Vermeiden Sie es, das Produkt an Orten mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu platzieren.
Pflegehinweise:

1. Verwenden Sie ein trockenes oder leicht feuchtes Tuch zum Reinigen. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die das
Material beschadigen konnten.

2. Entfernen Sie regelmaRig Staub, um das dsthetische Erscheinungsbild zu erhalten.

3. Lassen Sie das Produkt nicht im Freien, um Schdaden durch Wetterbedingungen zu vermeiden.



Entsorgungshinweise:
1. Entsorgen Sie das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fir Kunststoff- und synthetische Abfélle.

2. Wenn das Produkt beschadigt ist oder ersetzt werden muss, trennen Sie die verschiedenen Materialien vor der
Entsorgung.

3.  Vermeiden Sie es, die Teile im Restmiill zu entsorgen, um die Umweltbelastung zu verringern.

YKpaiHCbKa
IHCTpYKUiA 3 ekcnayaTauii: Habip wry4yHoro yepena, pyk Ta BOPOHA

IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAHHA:
1. MpoAyKT NpU3HAYEHUI ONA BHYTPILLIHBLOrO AEKOPYBaHHA, 0c061MBO Ha XennosiH abo TeMaTuUHI noail.
2. Po3micTiTb Habip Ha cToni, NonMuj abo B iHLWOMY BUAMMOMY MiCLli 3a/1€XKHO Bif, BalUX AEKOPATUBHMX BNOA0OAHb.
3. YHMKaWTe po3MilLeHHs NPOAYKTY B MicUAX, A& € eKCTPeMasibHi TemnepaTypu abo BONOTiCTb.

Aornap;:

1.  [1nA YMEeHHA BUKOPUCTOBYITE Cyxy abo 31erka BOAOry TKaHWHY. He BUKOPUCTOBYIMTE YnCTAYI 3aC06M, AKI MOXKYTb
NOLIKOAUTM MaTepian.

2. PerynapHo ouuware Big nuny ana 36eperKeHHA ecTeTUYHOro BUrnagy.
3. He 3anuwaiite Ha ByAUL|, WO YHUKHYTU NOLIKOAMKEHb Yepes NOrofHi ymoBy.
Yrunisauin:
1.  YTunisyiiTe NpoayKT BiANOBIAHO A0 MiCLEBMX HOPM A/1A NIACTUKOBUX Ta CUHTETUYHUX BiAXOLiB.
2. Y pa3i nowkKogKeHHa abo noTpebu B 3amiHi po3ginanTe pisHi maTepiann nepes BUKUOAHHAM.

3. YHUWKalTe BMKMAAHHA KOMMOHEHTIB Y 3MilLaHi Bigxoau.

Romana
Instructiuni de utilizare: Set craniu artificial, maini si corb

Instructiuni de utilizare:
1. Produsul este destinat decorarii interioare, in special pentru Halloween sau evenimente tematice.
2. Plasati setul pe masa, raft sau intr-o alta zona vizibild in functie de preferintele dumneavoastra decorative.
3.  Evitati sa plasati produsul in locuri expuse la temperaturi extreme sau umiditate.

ngrijire:

1. Pentru curdtare, folositi o laveta uscata sau usor umeda. Nu utilizati produse de curatat care ar putea deteriora
materialul.

2. indepértati regulat praful pentru a mentine aspectul estetic.
3. Nu ldsati produsul afara pentru a preveni deteriorarea cauzatd de conditiile meteorologice.
Dezafectare:
1. Produsul trebuie eliminat conform reglementarilor locale pentru deseuri din plastic si materiale sintetice.
2. Tncaz de deteriorare sau inlocuire, separati materialele fhainte de a le arunca.

3.  Evitati sa aruncati componentele in deseuri amestecate.



Magyar
Hasznalati utasitasok: M koponya, kezek és hollé készlet

Hasznalati utasitasok:
1. Atermék beltéri dekoracidnak késziilt, kiiléndsen Halloweenra vagy tematikus eseményekre.
2. Helyezze el a készletet asztalon, polcon vagy mds jol lathaté helyen dekoracios preferenciai szerint.
3. Kerdiilje el, hogy a terméket olyan helyeken tarolja, ahol szélsGséges h6mérséklet vagy paratartalom van.

Karbantartas:

1. Atisztitashoz szdraz vagy enyhén nedves ruhat hasznaljon. Ne hasznaljon tisztitészereket, amelyek kdrosithatjak az
anyagot.

2. Rendszeresen torélje le a port, hogy megérizze esztétikai megjelenését.
3. Ne hagyja a szabadban, hogy elkerilje az idjaras okozta kdrosodast.
Elhelyezés:
1. Aterméket helyezze el a helyi mUanyag- és szintetikus hulladékrendeleteknek megfelelGen.
2. Ha atermék megsérilt vagy ki kell cserélni, valassza szét a kiilénb6z8 anyagokat, miel6tt kidobna Sket.

3. Keriilje a termékek kevert hulladékba torténé elhelyezését.

Bbbvarapcku
UHCcTpyKuma 3a ynotpeba: KomnneKT M3KycTBEH yepen, pbLe U BpaH

WHCTpYKuMUM 3a U3non3BaHe:
1. MpoAyKTHbT e NpeAHa3HayeH 3a BbTPELLHA AeKopaLws, 0cobeHO 3a XeNoyuH UamM TemaTUdHU CbbUTms.
2. [locTaBeTe KOMM/EKTa Ha Mmaca, padT UAM Apyro BUAHO MACTO CMOpes, BalLUTe AeKOPaLMOHHN NPesnovuTaHus.
3. U3bareaiiTe NnocTaBaHeTO Ha NPOAYKTA B 30HM C EKCTPEMHU TEMMNEPaATYPU UK BNAKHOCT.

MopapbikKa:

1. W3nonsealiTe cyxa WaM NIeKO BNaXKHa Kbpna 3a No4YncTBaHe. He M3non3BaiiTe NoYMCTBALLM NpenapaT, KOUTO MoraT 4a
noBpeaAT maTepuana.

2. PepoBHO oTCTpaHABalTe Npaxa, 3a Aa 3ana3uTe ecTeTUYHUA BUA.
3. He ocTaBaiTe NpoAyKTa HaBbH, 33 Aa NPeAOTBPATUTE NOBPeAMN OT aTMOChHEPHM YCI0BUA.
U3sxsbpnaHe:
1. W3xBbpnaiTe NPoAyKTa B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopenbu 3a N1aCTMACOBU U CUHTETUYHM OTNaAbLM.
2. [pu noBpena wau HyXKAa OT 3aMAHa, pasgeneTte pas/IMiHUTE MaTepUann Npeau aa rm U3XBbpauTe.

3.  W3bArsalite 4a XBbP/IATE KOMMNOHEHTUTE B CMECEHMTE OTNaAbuy.

EAARVIKG
08nyisg xpiong: Z€T TEXVNTOU KPOViou, XEPLWV Kot KOPOKLOU

Obnyieg Xpriong:

1. Tompoidv mpoopiletal yia SLAKOCKNOEL] E0WTEPLKOU XWPOU, EBIKA yia To Halloween f Bepatikég ekSNAWOELG.



2. TomoBetnoTte 1o Ot 0 TPAMEQ, pAdL ) GANO epdavEG LEPOG aVAAOYA HE TIG SLOKOOUNTIKEG OOC TIPOTLUNOELG.
3. AnoduUyete TNV TOMOBETNON TOU TIPOIOVTOG OE TIEPLOXES LE akpaieg Bepuokpaocieg i vypaaia.
Zuvtpnon:

1. Xpnowiomotiote éva oTeyvo f ehadpwec uypo Tavi yia tov kKabaplopo. Mnv XpnoLomnoleite kaBaploTIKA Tou Umopel va
BAadouv to UAKO.

2. Adalp€oTe TAKTIKA TN oKOVN yLoL val SLOTNPNOETE TNV aloBnTikn epdavion.
3. Mnv adnvete To mpoiov £Ew yla va armodUyete PAAPBEG AT KALPIKEG CUVOIKEG.
AvakUKAwon:
1.  AvaKkukAWOTE TO POIOV CUUGWVA LLE TOUG TOTLKOUG KOVOVIOLOUG YLoL TOL TTAOLOTLKAL KOl GUVOETIKA artdBAnTa.
2. Iemepintwon BAAPNC f avtikatdotaong, Staxwpiote Ta VAKA Tipv Ta aroppilete.

3.  AnodUyete va TETALETE T €EAPTALOTO GTOV KOO KASO QMOPPLLULATWY.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija: Dirbtinis kaukolé, rankos ir varnas

Naudojimo instrukcijos:
1. Produktas skirtas vidaus dekoracijai, ypac Helovinui arba teminiams renginiams.
2. Padékite rinkinj ant stalo, lentynos arba kito matomoje vietoje pagal savo dekoravimo nuostatas.
3. Venkite produkto laikyti vietose, kuriose yra ekstremaliy temperatiry arba drégmés.
Prieziiira:
1. Valymui naudokite sausg arba Siek tiek drégng audinj. Nenaudokite valymo priemoniy, kurios gali paZeisti medziaga.
2. Reguliariai nuvalykite dulkes, kad islaikytuméte estetinj iSvaizda.
3. Nelaikykite produkto lauke, kad iSvengtuméte paZeidimy dél oro salygy.
Salinimas:
1. Produkta Salinkite pagal vietinius plastiky ir sintetikos atlieky Salinimo taisykles.
2. Jei produktas sugadintas arba reikia pakeisti, atskirkite jvairius medziagy tipus pries juos iSmesdami.

3. Venkite mesti komponentus j misrius atliekas.

Latviesu
LietoSanas instrukcija: Maksligais skelets, rokas un varna

LietoSanas noradijumi:
1. Produkts paredzéts ieksStelpu dekorésanai, Tpasi Helovinam vai tematiskajiem pasakumiem.
2. Novietojiet komplektu uz galda, plaukta vai citas redzamas vietas atbilstosi dekorésanas vélméem.

3. lzvairieties no produkta novietoSanas vietas ar ekstréemiem temperatiras vai mitruma apstakliem.

1. Tirisanai izmantojiet sausu vai viegli mitru dranu. Nelietojiet tiriSanas lidzek|us, kas var bojat materialu.

2. Regulari nonemiet puteklus, lai saglabatu estétisko izskatu.



3. Neatstajiet produktu ara, lai novérstu bojajumus, kas var rasties no laika apstakliem.

lzmesana:
1. Izmetiet produktu saskana ar vietéjiem noteikumiem par plastmasas un sintétisko atkritumu izmesanu.
2. Ja produkts ir bojats vai nepiecieSama nomaina, atdaliet dazadus materialus pirms izmesanas.

3. lzvairieties no komponentu izmesanas kopéjos atkritumos.

Suomi
Kayttoohje: Keinotekoinen padkallo, kddet ja varis -setti

Kayttoohjeet:
1. Tuote on tarkoitettu sisustukseen, erityisesti Halloweeniin tai teemajuhliin.
2. Aseta setti poydalle, hyllylle tai muuhun nakyvaan paikkaan koristeellisten mieltymystesi mukaan.
3. Valta tuotteen sijoittamista paikkoihin, joissa on darimmaisia lampotiloja tai kosteutta.

Hoito:

1. Puhdistukseen kiyts kuivaa tai kevyesti kostutettua liinaa. Al kiytd puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa
materiaalia.

2. Poista saanndllisesti poly, jotta sailytat esteettisen ulkonaon.
3. A3 jata tuotetta ulos, jotta estit vaurioitumista sddolosuhteiden vuoksi.
Havittaminen:
1. Havita tuote paikallisten muovien ja synteettisten jatteiden kierratyssaantdjen mukaan.
2. Jos tuote on vaurioitunut tai sen on vaihdettava, erottele eri materiaalit ennen havittamista.

3. Valta osien heittamista sekajatteisiin.

Hrvatski
Upute za uporabu: Set umjetne lubanje, ruke i gavrana

Upute za uporabu:

1. Proizvod je namijenjen za unutarnju dekoraciju, osobito za No¢ vjestica ili tematske dogadaje.

2. Postavite set na stol, policu ili drugo vidljivo mjesto prema vasim dekoracijskim preferencijama.

3. Izbjegavajte postavljanje proizvoda na mjesta koja su izloZzena ekstremnim temperaturama ili vlazi.
Odrzavanje:

1. Za Ciséenje koristite suhu ili lagano vlaznu krpu. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenje koja mogu ostetiti materijal.

2. Redovito uklonite prasinu kako biste odrzali estetski izgled.

3.  Nemojte ostavljati proizvod vani kako biste izbjegli oStecenja uzrokovana vremenskim uvjetima.
Odlaganje:

1. Proizvod odloZite u skladu s lokalnim propisima za plastiku i sinteti¢ke otpadke.

2. U slucaju ostecenja ili potrebe za zamjenom, odvojite razli¢ite materijale prije odlaganja.

3. Izbjegavajte bacanje dijelova u mijeSane otpadke.



Slovenscina
Navodila za uporabo: Set umetniske lobanje, roke in vrana

Navodila za uporabo:
1. lzdelek je namenjen za notranjo dekoracijo, zlasti za noc ¢arovnic ali tematske dogodke.
2. Set postavite na mizo, polico ali drugo vidno mesto glede na vase dekorativne Zelje.
3. lzogibajte se postavitvi izdelka na kraje, ki so izpostavljeni ekstremnim temperaturam ali vlagi.
Vzdrzevanje:
1. Za ¢iscenje uporabite suho ali rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte Cistil, ki bi lahko poskodovali material.
2. Redno odstranjujte prah, da ohranite estetski videz.
3. Ne puscajte izdelka zunaj, da preprecite poskodbe zaradi vremenskih razmer.
Odstranjevanje:
1. lzdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za plastiko in sinteti¢ne odpadke.
2. Cejeizdelek poskodovan ali ga je treba zamenjati, loCite razli¢ne materiale pred odstranjevanjem.

3. lzogibajte se metanju komponent v meSane odpadke.

Francais
Instructions d'utilisation : Ensemble de crdne artificiel, mains et corbeau

Instructions d'utilisation :
1. Le produit est destiné a la décoration intérieure, en particulier pour Halloween ou des événements a theme.
2. Placez I'ensemble sur une table, une étagére ou un autre endroit visible selon vos préférences décoratives.
3.  Evitez de placer le produit dans des zones avec des températures extrémes ou une forte humidité.
Entretien :

1. Utilisez un chiffon sec ou légerement humide pour le nettoyage. N'utilisez pas de produits de nettoyage pouvant
endommager le matériau.

2. Enlevez régulierement la poussiere pour maintenir |'apparence esthétique.

3. Ne laissez pas le produit a I'extérieur pour éviter les dommages causés par les conditions météorologiques.
Elimination :

1. Eliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les plastiques et les déchets synthétiques.

2.  Encas de dommage ou de remplacement, séparez les matériaux avant de les jeter.

3. Evitez de jeter les composants dans les déchets mélangés.

Espafiol
Instrucciones de uso: Conjunto de calavera artificial, manos y cuervo

Instrucciones de uso:
1. El producto esta diseifiado para la decoracidn interior, especialmente para Halloween o eventos tematicos.

2. Coloque el conjunto en una mesa, estante u otro lugar visible seguin sus preferencias decorativas.



3.  Evite colocar el producto en lugares con temperaturas extremas o alta humedad.

Mantenimiento:

1. Parala limpieza, use un paifo seco o ligeramente himedo. No utilice productos de limpieza que puedan daiar el
material.

2. Elimine el polvo regularmente para mantener la apariencia estética.

3. Nodeje el producto al aire libre para evitar dafios causados por las condiciones climaticas.
Eliminacién:

1. Elimine el producto de acuerdo con las regulaciones locales para pldsticos y desechos sintéticos.

2.  Encaso de dafio o reemplazo, separe los materiales antes de desecharlos.

3. Evite tirar los componentes en los residuos mezclados.

Svenska
Bruksanvisning: Syntetisk skalle, hander och korp-set

Bruksanvisning:
1. Produkten &r avsedd for inomhusdekoration, sarskilt for Halloween eller temaevenemang.
2. Placera setet pa ett bord, hylla eller annan synlig plats enligt dina dekorationspreferenser.
3. Undvik att placera produkten pa platser med extrem temperatur eller fuktighet.
Skotsel:
1. Anvand en torr eller latt fuktad trasa for att rengoéra. Anvand inte rengoringsmedel som kan skada materialet.
2. Ta bort damm regelbundet for att behalla den estetiska utseendet.
3. Lamna inte produkten utomhus for att undvika skador fran vaderforhallanden.
Borttagning:
1. Borttag produkten enligt lokala regler for plast och syntetiska avfall.
2. Vid skada eller byte, separera materialen innan de slangs.

3. Undvik att kasta komponenterna i blandat avfall.

Portugués
InstrugGes de uso: Conjunto de cranio artificial, maos e corvo

Instrugées de uso:
1. O produto é destinado a decoragdo de interiores, especialmente para o Halloween ou eventos tematicos.
2. Cologue o conjunto em uma mesa, prateleira ou outro local visivel, conforme suas preferéncias decorativas.
3.  Evite colocar o produto em locais com temperaturas extremas ou alta umidade.
Manutengao:
1. Paralimpeza, use um pano seco ou ligeiramente Umido. Ndo use produtos de limpeza que possam danificar o material.
2. Remova regularmente a poeira para manter a aparéncia estética.

3. Ndo deixe o produto ao ar livre para evitar danos causados pelas condigdes climaticas.



Descarte:
1. Descarte o produto de acordo com as regulamentagdes locais para plasticos e residuos sintéticos.
2. Em caso de dano ou substitui¢do, separe os materiais antes de descarta-los.

3.  Evite jogar os componentes no lixo misturado.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing: Set kunstschedel, handen en raaf

Gebruiksaanwijzing:

1. Het product is bedoeld voor interieurdecoratie, vooral voor Halloween of thematische evenementen.

2. Plaats de set op een tafel, plank of een andere zichtbare plek volgens uw decoratieve voorkeuren.

3. Vermijd het plaatsen van het product op plaatsen met extreme temperaturen of hoge luchtvochtigheid.
Onderhoud:

1. Gebruik een droge of licht vochtige doek voor het schoonmaken. Gebruik geen schoonmaakproducten die het materiaal
kunnen beschadigen.

2. Verwijder regelmatig stof om de esthetische uitstraling te behouden.

3. Laat het product niet buiten om schade door weersomstandigheden te voorkomen.
Afvalverwerking:

1. Verwijder het product volgens de lokale regelgeving voor plastic en synthetisch afval.

2. Scheid de materialen voordat u ze weggooit in geval van schade of vervanging.

3. Vermijd het gooien van componenten in gemengd afval.

Italiano
Istruzioni per I'uso: Set di teschio artificiale, mani e corvo

Istruzioni per I'uso:
1. |l prodotto & destinato alla decorazione interna, in particolare per Halloween o eventi a tema.
2. Posiziona il set su un tavolo, una mensola o un altro posto visibile in base alle tue preferenze decorative.
3. Evita di posizionare il prodotto in luoghi con temperature estreme o alta umidita.

Manutenzione:

1. Perlapulizia, utilizza un panno asciutto o leggermente umido. Non usare prodotti di pulizia che potrebbero danneggiare
il materiale.

2. Rimuovi regolarmente la polvere per mantenere |'aspetto estetico.

3. Non lasciare il prodotto all'aperto per evitare danni causati dalle condizioni climatiche.
Smaltimento:

1. Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per la plastica e i rifiuti sintetici.

2. Incaso di danni o sostituzione, separa i materiali prima di smaltirli.

3. Evita di gettare i componenti nei rifiuti misti.



